Введение

Актуальность изучения категории оценки связана с недостаточностью изучения данного явления в научной литературе, хотя эта семантическая сфера  занимает в языке  средств массовой информации весьма важное место. В газетно- публицистическом  подстиле как экстролингвистические, так и собственно лингвистические факторы способствуют прямому и открытому выражению позиции автора. Л.В. Мосиенко говорит о том, что «интерпретация неотделима от аксиологии, именно поэтому положительная или отрицательная социальная оценка является неотъемлемым компонентом любого газетного текста» [1], с помощью которого выражается отношение к тому, что происходит во внешнем мире, с целью воздействия на массового читателя. Вопросы оценочной семантики в собственно лингвистическом плане специально не изучались, хотя есть ряд работ, где они так или иначе затрагивались (Е.М.Вольф  [2], Н.Д. Арутюнова [3], Л.В. Мосиенко [1], А.Б. Бушев [4]). Е.М.Вольф дает общее представление о том, какое место занимают в языковых единицах и речевых структурах оценочные значения, рассматривает их в плане функциональном, показывает некоторые их общие и частные особенности во взаимодействии. По мнению А.Б.Бушева, «лингвистика оценки»- это новое направление исследования поведения языка в речи; оно появилось в последние десятилетия и считается весьма актуальным и социально значимым, поэтому данная проблема заинтересовала нас, и мы решили рассмотреть ее на примере языка средств массовой информации «газетный текст представляет собой интерпретацию фрагментов общественной жизни: фактов, событий, явлений, личностей – мотивированную и целенаправленную аксиологическую версию фрагментов социальной жизни» [1]. Но не все газетные жанры одинаковы в плане использования в них информативных и оценочных средств, хотя одновременная ориентация  на информативность и оценочность свойственна всем типам газет, всем материалам массовой коммуникации.  Все это позволило нам выбрать данную тему для исследования. 

В работе мы преследовали следующую цель: выявление особенностей функционирования эмотивной оценки в газетном дискурсе (на примере газеты «Голос Экибастуза»).

Поставленная цель предопределила решение следующих задач:

1. Изучить теоретическую базу данной проблемы;

2. Выявить специфические черты газетного текста;

3. Выявить языковые способы создания оценочных значений, их жанровые и тематические особенности;

4. Составить классификацию по частотности употребления эмотивной оценочности в газетном тексте. 

Гипотеза исследования: Мы утверждаем, что оценочность является неотъемлемым признаком газетного текста.

В работе использовали следующие методы исследования: 

1. Общетеоретические методы индукции и дедукции, анализа и синтеза; 

2. Описательный; 

3. Трансформационный; 

4. Статистический; 

5. Классификация, обобщение;

6. Метод сплошной выборки.

Объект исследования: язык газеты.

Предмет исследования: категория оценки.

Научная новизна: 

В работе предпринята попытка

· обобщить, систематизировать теоретическую базу по названной проблеме;

· выявить языковые способы создания оценочных значений в газетном тексте, их жанровые и тематические особенности;

· классифицировать частотность употребления эмотивной оценочности в газетном тексте.

Практическая значимость данной работы: материал научного проекта может лечь в основу содержания спецкурсов и факультативных занятий по русскому языку.    

Глава I Категория оценки в лингвистической литературе

1.1 Понятие «оценка» в лингвистической литературе

Оценка как семантическое понятие подразумевает ценностный аспект значения языковых выражений. Вопросы ценности и ценностных ориентаций исследовались главным образом в логике, где под «оценкой обычно понимают суждения о ценностях» [5;484]. Проблема того, как понимать ценность, является предметом аксиологии, философского учения «о природе ценностей, их месте в реальности и о структуре ценностного мира, то есть о связи различных ценностей между собой с социальными и культурными факторами и структурой личности» (ФЭС 1983, 763). Оценка является универсальной категорией, вот почему в литературе, посвященной данному вопросу, нам представляется не вполне четким определение объема понятия оценки. В отечественной и зарубежной науке о языке дается широкое понимание оценки, как «мнение, суждение о качестве, достоинстве, значении» [6]. В «Философском словаре» И.Т. Фролова оценка рассматривается как «одобрение или осуждение различных явлений социальной действительности и поступков людей в зависимости от того, какое нравственное значение они имеют» [7]. В «Словаре лингвистических терминов» О.С. Ахмановой данному явлению дается более узкое толкование, оценка определяется как « суждение говорящего, его отношение – одобрение или неодобрение, желание и т.п. - как одна из основных частей стилистической коннотации» [8]. 

Понятие оценки является основной частью коннотации, поэтому рассмотрим толкование данного понятия. М.И. Фомина говорит о коннотации очень широко, выделяя ее как «пласт лексики, имеющий экспрессивно-эмоциональную окраску, особую оценочность» [9]. В «Словаре-справочнике лингвистических терминов» Д.Э. Розенталя и М.А. Теленковой дается более конкретное понятие данному явлению, коннотация определяется как «добавочные семантические или стилистические оттенки, которые накладываются на основное значение слова и служат для выражения эмоционально-экспрессивной окраски, придавая высказыванию тон торжественности, непринужденности» [10].

Следующее понятие, связанное с темой научного проекта, это понятие эмотивность. Е.М.Вольф эмотивность в первую очередь определяет как «компонент, который подразумевает отношение (хорошее/плохое) субъекта к объекту, рассматриваемое независимо от того, какими свойствами обладает объект. Этот компонент можно назвать «оценочностью», или «эмотивностью»[2]. Л.Г. Бабенко эмотивность рассматривает как «слова, обозначающие выражение эмоций, и слова, называющие эмоции, относятся к эмотивной лексике» [11].   

  Таким образом, категория оценки является предметом изучения аксиологии и философии. В отечественной и зарубежной науке о языке дается широкое понимание оценки. Рассмотрев и обобщив выше перечисленные понятия, мы сформулировали рабочее определение: эмотивная оценка – аксиологическая категория, являющаяся одной из частей стилистической коннотации, выражающая эмоциональное суждение говорящего, его отношение к действительности.

1.2  Лингво-философские основы категории оценки

Семантика оценочности рассматривалась в работах философов: Платона, Аристотеля, Бюлера, Хайдеггера, Гадамера, Гумбольдта, немецких романтиков, Вайсгербера, Лосева, Флоренского, Шпета, начиная с античных времен. Важнейшим критерием оценки произведения искусства, по Аристотелю, является «художественная правда. Она неразрывно связана у него с категориями добра и зла» [12]. «Достигнуть цели можно, обладая добродетелью, которая есть прежде всего умение верно ориентироваться – выбирать среднее между излишеством и недостатком. При этом «середина» не может быть найдена в пределах дурного; выбору принадлежит только наилучшее из хорошего» [13]. Фома Аквинский отмечал, что о красоте следует говорить «там, где и самое восприятие … доставляет удовольствие» [14]. Платон считал, что «благо (добро) не есть сущность, но по достоинству и силе стоит выше пределов сущности и является предполагаемым началом всего», «искусство, по мнению Платона, оценивается с позиции нравственного восприятия» [15]. При этом было выдвинуто множество гипотез о значении или значениях «добра», в которых отражались общефилософские концепции авторов. Представление о «добре» в философских концепциях связывается с этическими представлениями, с понятиями морали и моральных критериев. 

В последние десятилетия появился ряд специальных лингвистических работ, авторы которых, отталкиваясь от логико-философских концепций, пытаются описать семантику оценочных операторов в лингвистических терминах. Интересно отметить, что, несмотря на то, что аксиологический оператор имеет два значения положительный и отрицательный, в лингвистических описаниях, как и в логико-философских, исследуется обычно лишь положительный оператор, а отрицательный остается в тени. Это отражает, в частности, асимметрию положительных и отрицательных обозначений в языке. В исследованиях семантики слова «хороший» в собственно лингвистическом плане был выявлен ряд специфических свойств этого слова и прежде всего то, что значение общеоценочного показателя не может быть раскрыто в отрыве от определяемого, обозначающего объект оценки. Именно анализ объекта оценки лег в основу наиболее известных описаний грамматики слова «хороший».

Оценка, очевидно, является универсальной категорией: вряд ли существует язык, в котором отсутствует представление о «хорошо/плохо». Однако в способах выражения оценочных значений языки проявляют свою индивидуальность. Это объясняется в первую очередь тем, что оценка относится к интенсиональному аспекту языка, где преломление картины мира в сознании говорящего осложняется целым рядом факторов. Можно также предположить, что модальная рамка оценки является универсальной: так, при оценке всегда в той или иной форме присутствует субъект и объект, в любом языке оценка подразумевает присутствие шкалы и стереотипов, аксиологических предикатов, интенсификаторов. В качестве критериев социальной оценки фрагментов общественной жизни выступают стереотипные морально-этические представления, принятые в данном обществе и восходящие к древнейшему аксиологическому критерию добра и зла.

Оценка может даваться по самым разным признакам («истинность/неистинность», «важность/неважность», «одобрение/неодобрение), однако основная сфера значений связана с признаком «хорошо/плохо». Именно этот вид оценки предполагают высказывания о ценностях. В логических теориях оценок под аксиологическим (оценочным) оператором понимается оператор «хорошо/плохо». Представляется целесообразным отличать оценку в узком смысле слова, как различие по признаку «хорошо/плохо», от квалификации вообще, более широкого понятия, куда входит как собственно оценка, так и ряд других свойств, в том числе параметрических («большой/маленький», «узкий/широкий» и т.п.). 

Оценка бывает открытой и скрытой. Скрытая оценка в свою очередь делится на имплицитную и эксплицитную.                             

I Имплицитная оценка – это оценка, заложенная в значение слова. Имплицитная оценка формируется с помощью следующих средств:
· Оценочные метафоры в публицистике призваны организовать общественное мнение, создать у адресата нужный ему яркий, зримый образ, суггестивно влияющий на восприятие информации под заданным углом зрения. Например: «за теплый прием большое человеческое спасибо»; «свирепствует перестройка»; «бешенные цены», «девушка денежная», «четвероногое чадо», «три теплых пушистых комочка», «предвыборная гонка». Оценочная метафора часто становится обобщающим, ключевым словом, которое ложится в основу номинации и окрашивает окружающий его контекст. Например, таким ключевым словом стало существительное «степи» в заголовке «Степи просторные – это наш родной Казахстан»;  слово «дипломант» в заголовке «Дипломант конкурса – вода», которые были призваны закрепить в сознании граждан положительный образ. Ключевое слово несет в себе мощный оценочный заряд, именно оно организует текст для выражения положительной или отрицательной оценки. 
· Эвфемизм – замена слов и выражений, представляющихся говорящему грубыми, неприличными, эмоционально нейтральными синонимами. Эвфемистические замены – это также действенный публицистический прием создания положительного образа или нейтрализации негативного впечатления для утверждения нужных идей. Например: «появились на свет три теплых пушистых комочка» (о котятах); «четвероногое чадо» (о кошке); «не редко у «охальщиков» и «ахальщиков» (о вечно недовольных людях); «узкие специалисты» (тупые люди); «недобросовестные ВУЗы». Таким образом, эвфемизмы в публицистике часто «корректируют» оценку, при этом маскируя подчас неприглядную сторону действительности.

· Для создания оценочных номинаций используется и прием «скорнения» (термин Н.А. Николиной), построенный на контаминации разных слов. В результате этого приема стирается прежняя внутренняя форма слов-доноров и создается новая прозрачная внутренняя форма, ярко выражающая определенную оценку. Так, производные от нейтральных существительных «добро» и «демократ» в современных публицистических текстах резко оценочны. Каждое из данных слов послужило опорой для создания целых парадигм резко отрицательных номинаций своих идеологических противников с помощью приема «скорнения»: «добродары опять взялись за свое», «домокрады обворовывают квартиры», «это не люди, а какие- то «дебилоиды», «коммуноиды». Как отмечают исследователи, такие слова служат средством выражения экспрессивной оценки, чаще всего иронической.

IIЭксплицитная оценка – оценка, присущая не конкретному слову, а его употреблению. Ее образуют следующие константы:
· Контекст – мощный механизм формирования нужной оценки у нейтральной номинации. Оценка закладывается не в сему (основное значение) номинации, а в ее словесное окружение. Так, различные идеологические установки современных печатных органов диктуют употребление одних и тех же по значению слов в совершенно противоположных по стилистической окраске контекстах. Например, антонимические контексты окружают слова «коммунист» и «демократ». Эти слова, ранее входившие в одно концептуальное поле, сегодня составляют семантическую оппозицию. Положительное или отрицательное значение у нейтрального слова развивается через формирование у него заданной коннотации при сохранении нейтральной семы.

· Квазисинонимическая ситуация – выстраивание в один ряд слов, сближающихся по смыслу только в рамках определенного контекста. Так, объединение современными СМИ в один ряд слов «все эти банкиры, чиновники, политики»способствует «иррадиации» (распространению) негативного смысла на слово, ранее положительно окрашенное. Это очень тонкий и удобный для журналиста способ выражения собственной позиции. Квазисинонимическая ситуация в современной публицистике не только помогает «внедрению» в массовое сознание заданных оценок, но и является способом избежать уголовного наказания за нанесенное журналистом оскорбление, так как квазисинонимы – это не обсценная лексика и не прямо высказанная оскорбительная номинация.

· Квазицитаты – подобия цитат, в которых присутствует известная доля достоверности, но общий смысл трансформирован под углом зрения интерпретирующего события журналиста, а не собственно автора высказывания. «Вырванные» из контекста цитаты позволяют манипулировать общественным сознанием, так как в них может не быть правды, но всегда есть правдоподобие. Например, в рубрике еженедельника «Голос Экибастуза» «По материалам «Interfax-Kazakhstan»: «Интернет есть, а счастья все равно нет. Оно только внутри». Внутри Центробанка? Значит, все-таки не в деньгах счастье, а в их количестве?». «Скупой платит не дважды… а трижды».
Таким образом, лингво-философские основы категории оценки рассматривались в трудах ученых, начиная с античных времен. Представления о «добре» в философских концепциях связывается с этическими представлениями, с понятиями морали и моральных критериев. Следовательно, оценка – универсальная категория, относящаяся к интенсиональному аспекту языка, где преломление картины мира в сознании говорящего осложняется целым рядом фактов. В качестве критериев оценки выступают стереотипные морально-этические представления, принятые в обществе и восходящие к древнейшему аксиологическому критерию добра и зла. Оценка дается по самым разным признакам, однако основная сфера значений связана с признаком «хорошо/плохо». Данная категория имеет два основных вида: открытая и скрытая. Скрытая оценка в свою очередь делится на имплицитную (заложенную в значение слова) и эксплицитную (присущей не конкретному слову, а его употреблению). Имплицитная оценка включает в себя оценочные метафоры,  эвфемизмы, «скоренные» слова, которые служат средством выражения экспрессивности. Эксплицитная формируется с помощью контекста, квасинонимической ситуации, квазицитаты. 

1.3 Категория оценки как фрагмент газетной статьи

Газетный текст обладает огромными возможностями и сильнейшим влиянием на другие функциональные стили речи и на общество в целом. Выдающийся лингвист Н.И.Кондрат писал, что «язык СМИ своими усредненными, стандартными знаниями объединяет нацию» [16]. Он не только выражает и оформляет идеологические, политические термины, положения, лозунги, но и оказывает значительное влияние на процессы социализации личности, конструирования ментальности, манипулирования общественным сознанием. Газетный текст, относящийся к публицистическому стилю,  является одним из самых «открытых» в системе функциональных стилей русского языка. Он открыт для элементов функционально-делового и научного стилей, в нем находят применение разговорные способы выражения и нередко используются художественные средства, в частности образность. Но главной особенностью данного текста является «чередование экспрессии и стандарта» (В.Г. Костомаров)[16], обусловленное функцией воздействия на адресата и функцией сообщения.  В газетном тексте можно выделить инвариантные черты, константы, которые в том или ином виде обязательно присутствуют в любой исторический период. 

· Шкала ценностей (термин Ю.В. Рождественского) – универсалия, играющая решающую роль в выборе и распределении оценочных средств в газетных текстах. С ее помощью в языке публицистики складываются оппозиции, включающие в себя слова, близкие по значению, но резко противоположные по вызываемому ими «стилистическому впечатлению»: «наши» разведчики – «их» шпионы; «наша» убежденность – «их» фанатизм; «наша» обязанность – «их» долг и т.п. Однако такое сталкивание «своего» и «чужого» не является номинативно необходимым, это психологически обусловленное стремление отграничить близкие денотативные сущности. Если рассматривать в целом современную «публицистическую картину мира» [17], то можно увидеть, что шкала ценностей включает в себя все виды оценки, распределяемой в соответствии с оппозицией «свое»/«чужое»: общесоциальную, классовую, групповую, индивидуальную. Шкала ценностей в языке газет представляется универсальным способом отбора и создания речевых средств для выражения авторской мировоззренческой позиции.

· В газетном тексте наиболее ярко проявляется и такая универсалия, как идеологема. Идеологема предполагает целенаправленное воздействие со стороны адресанта на сознание адресата с помощью заранее заданной идеи. Такая идея носит обобщенный характер и ориентирует массовое сознание в заданном направлении. Идеологемы носят личностный или социальный характер. Личностные идеологемы укореняются в массовом сознании с помощью стереотипов, тиражируемых СМИ, например: «вождь мирового пролетариата» (о Ленине), «гениальный вождь и учитель» (о Сталине), «генеральный конструктор» (о Хрущеве), «верный ленинец» (о Брежневе), «архитектор перестройки» (о Горбачеве). Знаки оценки данных стереотипных номинаций зависят от шкалы ценностей, принятой в каждом конкретном издании. Социальные идеологемы отражают установки и ориентиры общества на конкретном отрезке его развития. Таким образом, нет строя, который мог бы обходиться без идеологии, поэтому идеологемы представляются константами, универсалиями газетного текста.

· Образ автора-журналиста – неотъемлемая черта газетного материала, ее организующее начало. К исследованию образа автора впервые обратился         В.В. Виноградов на примерах художественных текстов. Он писал: «Образ автора – это та цементирующая сила, которая связывает все стилевые средства в цельную словесно-художественную систему»[17]. Несмотря на то, что образ автора – категория универсальная, очень разнообразная в своих проявлениях и присущая текстам разных типов, наиболее отчетливо она проявляется только в художественных и газетно-публицистических текстах. 

· Оценочность тоже является универсальной чертой газетного текста. Она не ограничивается пределами лексической системы данного стиля, а пронизывает все ярусы публицистических текстов. Оценочность как основной стилеобразующий фактор газетных материалов начинает играть свою роль уже на самой ранней стадии создания текста и проявляется в отборе и классификации фактов, явлений действительности, в их описании под определенным углом зрения, в соотношении негативных и позитивных деталей, в специфических лингвистических средствах. Именно такую преобразованную информацию и потребляет читатель. В газетном дискурсе мы наблюдаем эмотивную и рациональную оценочность. Эмотивной является непосредственная реакция на объект, выраженная междометиями, аффективными словами: «Ах!»; «Поразительно!»; «Негодяй!». Рациональная оценка предполагает оценочное суждение и способы выражения, учитывающие этот характер оценки, в первую очередь аксиологические предикаты. Например: «Я считаю, что это хорошо», «Он поступил плохо». Эмотивная оценочность направлена на то, чтобы изменить эмоциональное состояние человека, а рациональная рассчитана на согласие с высказанным мнением. Но не всегда можно дифференцировать оценку на эмотивную и рациональную, в газетном тексте грань между ними часто стирается.

Итак, газетно-публицистический стиль обладает огромными возможностями и сильнейшим влиянием на другие функциональные стили русского языка и на общество в целом. Главной особенностью данного стиля является «чередование экспрессии и стандарта». Однако в газетном тексте можно выделить константы, которые присутствуют в любой исторический период. Это шкала ценностей, являющаяся универсальным способом создания речевых средств для выражения авторской мировоззренческой позиции; идеологема, предполагающая воздействие со стороны адресанта на сознание адресата с помощью заранее заданной идеи; образ автора-журналиста, являющийся внутренним стержнем, вокруг которого группируется вся стилистическая система произведения. Эмотивная оценочность, в отличие от рациональной, способна не только воздействовать на мнение читателей, но и на изменение его эмоционального состояния. Эмотивная оценочность – необходимый компонент любого речевого акта, а значит и газетного текста.
Глава II Оценочный характер текстов СМИ

2.1 Жанровые особенности функционирования категории оценки

Категория оценки неотъемлемая черта языка СМИ, но оценка не может быть вне эмоций: она порождает чувства человека. Особенностью газетного текста является то, что он имеет собственную жанровую структуру. Традиционно жанры делятся  на информативные, аналитические, сатирические, художественно-публицистические, рекламные. В основу деления текстов в СМИ на определенные жанры могут быть положены различные принципы: интенция (описание, информирование, рекламирование, высмеивание и т.п.), композиционные регистры речи, образ автора (человек социальный/ человек частный), модальность (объективная/субъективная), оценочность (скрытая/ открытая). Изучив теоретический материал, мы пришли к выводу, что в лингвистической литературе не представлены жанровые особенности функционирования категории оценки в газетном дискурсе. Именно поэтому мы провели исследование языка текста городской газеты «Голос Экибастуза» ( номера газет с 12.08.05г по 25.08.06г). Объектом исследования был жанр статьи, в которой присутствовала эмотивная оценочность. Предмет исследования: функционирование категории оценки.

В ходе исследования нами было выявлено, что основной жанр газетных статей – репортаж. Репортажи сочетают в себе документальность, объективность, эмоциональность и яркость изображения различных по значимости событий. Если в репортаже речь идет о конкретном событии, то журналист является его очевидцем, поэтому стремится объективно оценить ситуацию. Так как основная задача репортажа – наглядно представить читателям газеты события, произошедшие за неделю, дать им возможность почувствовать себя как бы очевидцем события, аргументировать оценку описываемого события, то оценочность является обязательным компонентом репортажа. 

Изучив газетный материал, мы выяснили, что в содержании слова (выражения) есть не только такие элементы, которые отражают сущность обозначенного словом (выражением) явления. В содержание многих слов (выражений) входит оценка явлений, положительная или отрицательная. В выражениях: «Теперь наши – в Кембридже!» (№42, с.1); «будут дорожки, уютные скамеечки, питьевые фонтанчики» (№19,с.1); «молодежные организации … растут как грубы после дождя» (№15, с.2); «когда появились на свет три теплых пушистых комочка» (№16, с.4) – это оценка положительная, а в выражениях: «болезнь-убийца поражает детей» (№38, с. 1); «серьезная угроза речки Оленты» (№16, с.3); «сыграем в ящик» (№38, с. 1); «хватит ныть и «посыпать голову пеплом» (№40, с.6) – отрицательная. Очевидно, что существуют слова, которые обозначают не положительное отношение к нейтральным понятиям, а просто «хорошие» понятия: «добрый человек помог» (№18, с. 3); «здоровье превыше всего» (№22, с.4), как существуют и выражения, которые называют «плохие» понятия: «болезнь - убийца» (№38, с.1); «людям приходится нищенствовать» (№43, с.7). В этих выражениях нет того субъективно оценочного элемента, который представлен, например, в словах «жмот» (№41, с.8), «отстой» (№42, с.3). Так же мы выделили слова и выражения, в которых есть лишь субъективно оценочный компонент, а о существе дела такие выражения ничего (или почти ни чего) не сообщают: «очень приятно» (№20,с.8), «очень хорошая дорога» (№21,с.1), «решения правильные» (№42,с.2), «лучшие боксеры» (№20,с.10), «хорошие хозяева» (№16,с.1), «с большой любовью» (№15, с. 24), «к великому разочарованию» (№21,с.5), «серьезная угроза» (№16, с.30).
Мы произвели классификацию собранного материала по видам оценок: открытая и скрытая. Отличительной чертой новейшей журналистики стал отказ от открытой пропаганды. На смену данной пропаганде пришло умело завуалированное манипулирование массового сознания. Поэтому в газете «Голос Экибастуза» нет прямого идеологического давления на адресата, используются скрытые языковые механизмы формирования оценки. Это эвфемизмы: «нажитое состояние» (№21, с.9); «деньги, необходимые для большего накопления фонда» (№21,с.10); «борьба США с терроризмом» (№42,с.8); такой прием способствует коррекции оценки, созданию положительного образа или нейтрализации негативного впечатления. Оценочные метафоры: «четвероногое чадо» (№40,с.7); «три теплых пушистых комочка» (№16, с.4); «предвыборная гонка» (№23, с.24) - дают позитивную окраску предмету и формируют его социальную оценку. Данные языковые средства представляют имплицитную оценку. Наряду с имплицитной оценкой широко используются в газете такие языковые механизмы оценочности, как квазисинонимическая ситуация, где оценка выражается эксплицитно.  Например, квазисинонимическая ситуация – это очень тонкий и удобный для журналиста способ выражения собственной позиции. Так слово «разведчик» не является языковым синонимом ни к слову «наймит», ни к слову «тайный соглядай» и в отличие от последних, имеет нейтральную стилистическую окраску. Но, оказавшись в квазисинонимической ситуации, данное слово вбирает в себя негативную коннотацию квазисинонимов: «за ним следят разведчики, наймиты, тайные соглядаи» (№19, с.8). 

Таким образом, проанализировав жанр репортаж,  мы выяснили, что основная задача репортажа: наглядно представить читателям газеты увиденное и услышанное, дать им возможность все это пропустить через себя, сформировать оценку описываемого события и воздействовать на нее. Для этого в жанре репортаж используется много слов и выражений, в которых присутствует субъективно-оценочный компонент, в содержание таких слов постоянно входит положительная и отрицательная оценка изображаемых событий. В данном газетном жанре для формирования оценочности очень часто применяются эвфемизмы, оценочные метафоры, которые представляют имплицитную оценку.

Открытое письмо  является вторым жанром газеты «Голос Экибастуза» по распространению в нем эмотивной оценочности. Задача открытого письма – поставить вопрос, имеющий большое общественное значение, привлечь внимание читателя. Литературные прием, используемый автором открытого письма, позволяет вести рассказ в эмоциональной форме, поэтому данному жанру особенно свойственна непосредственность в выражении чувств, эмотивная оценочность. В газетных дискурсах этого жанра экспрессивность оценочных выражений направлена на то, чтобы усилить эмоциональное воздействие на собеседника. Следует отметить, что у некоторых публицистических слов отрицательно-оценочная и положительно-оценочная окрашенность не только входит в семантику, но, по существу, и составляет все семантическое наполнение данных слов.  Здесь имеются в виду такие выражения, как «звери» (№40, с.15); «пещера» (№40, с.15); «бешеный» (№43,с. 20).  На эту группу публицистических слов впервые обратила внимание С.Г.Капралова. «В этих словах, - писала она, - мы наблюдаем эмоционально- экспрессивные напластования назначения слова, связанный с определенным отношением к этому значению. А определенное отношение к значению того или иного слова вносит определенные моменты в осмысление самого значения слова» [18], «оценочные моменты», как уже было отмечено выше, составляют основное ядро семантического наполнения слов.

Особенностью жанра открытое письмо является то, что для создания оценочных номинаций автор использует прием «скорнения»  слов: «добродары опять взялись за свое» (№18, с.3); «домокрады обворовывают квартиры» (№20, с.4); «это не люди, а какие- то «дебилоиды» (№40, с.5). Нами было замечено, что созданные специально эти слова уже сами не только окрашивают тексты газет, но и вносят в них соответствующие сведения о форме речи, коммуникативном задании, взаимоотношениях между общающимися, о самом говорящем, о его отношении к предмету речи. 

Таким образом, в жанре открытое письмо решаются вопросы, имеющие общественное или личностное значение, дается оценка изображаемому или описываемому событию, поступку человека. Автор старается заинтересовать, привлечь внимание читателя. Открытое письмо пишется в эмоциональной форме, поэтому данному жанру особенно свойственна непосредственность в выражении чувств, эмотивная оценочность и экспрессивность, благодаря которой усиливается эмоциональное воздействие на читателей. Особенностью жанра открытое письмо является то, что для создания оценочных номинаций автор использует прием «скорнения»  слов.  

Следующий по распространению эмотивной оценочности является жанр – интервью.  Характерной особенностью интервью является то, что в нем изложение фактов или высказывание о событиях ведутся от имени человека, которого интервьюируют, а не от имени журналиста, поэтому эмоционально-экспрессивные слова и оценочные выражения – необходимые компоненты интервью. Оценочные выражения и высказывания этого жанра характеризуются особым свойством – степенью заинтересованностью субъекта, что вызывает особый интерес к этому жанру.

Проанализировав газетный материал, мы увидели, что в содержании высказываний есть не только такие элементы, которые отражают сущность обозначенного выражением события, в содержании многих выражений входит прежде всего оценка события. Примечательно то, что оценка иногда не сопровождается проявлением эмоций, для её языкового выражения используются слова оценочной лексики («от хорошего участкового» (№43,с.4); «лучший спорткомплекс» (№16,с.24); «смельчак» (№19,с.2); «добряк» (№42,с.8)), которые не являются эмоциональными. 

Таким образом, проанализировав жанр – интервью, мы выяснили, что в нем изложение фактов ведется от имени интервьюера, поэтому в данном жанре ярко проявляется позиция автора, его отношение и интерес к изображаемому, значит, используется эмотивно-оценочная лексика, которая чаще всего выражается сегментированными конструкциями.

Следующим жанром по распространенности оценочности является отчет.  Данный жанр освещает события общественно-политические – съезд, конференцию, заседание. Однако журналист не только сообщает о событии, но и излагает свою точку зрения, поэтому автор, не ограничиваясь простым фиксированиями и изложением события, комментирует его, а главное, дает оценку. Проанализировав собранный материал, мы определили, что в данном жанре преобладает имплицитная оценка: «деятельности акима дана положительная оценка» (№8, с.3); «чувствуют себя хорошо, даже отлично» (№15,с.7); «хорошая возможность для  рекламы» (№42,с.2); «лучше поздно, чем никогда» (№42,с.2); «хорошая новость» (№43,с.2); «у сельских ребятишек праздник» (№42,с.4); «привезли целый класс новеньких компьютеров» (№42, с.4). Это является отличительной чертой данного жанра. Характерной особенностью выражения оценки является возможность ее интенсификации, отражающейся по оценочной шкале: «Самые теплые» (№31, с.1); «Замечательные люди» (№24, с.20); «Очень хорошо выступили» (№24, с. 2); «Необыкновенно хорош»   (№34, с. 8). Интенсификация выражается в семантике слов: «Я вас обожаю» (№34, с. 4); «Замечательные экспонаты» (№32, с.5); «Блестящее выступление артистов» (№42, с.14). Данное высказывание означает предельную степень признака и не допускает дальнейшего движения по шкале оценок.

Итак, проанализировав жанр – отчет, мы выяснили, что журналист не только сообщает о событии, но и излагает свою точку зрения, поэтому оценочность является неотъемлемым компонентом данного жанра, где преобладает имплицитная оценка. Особенность выражения оценки проявляется в интенсификации семантики слова.

Хроника является пятым жанром по распространенности эмотивной оценочности. Это небольшие, порой однофразные сообщения, не имеющие своего заголовка. В газете «Голос Экибастуза» хроника объединяется заголовками: «Криминальная хроника», «Вы об этом спрашивали».

Проанализировав газетный материал, мы выяснили, что для выражения оценки в хронике автор использует аппозитивные словосочетания, образующиеся по модели «существительное + существительное», содержащие эмоционально-оценочный компонент. Например: «горе-водитель» (№41, с.8); «это чудо-полимер» (№42, с.5); «здесь будет город-сад» (№40, с.8); «болезнь-убийца» (№38, с.1); «солнышко-ребенок» (№36, с.11); «шедевр-картина» (№15, с.6); «дети сами сделали книжки-малышки» (№17, с.6); «детки-малолетки не всегда слушаются родителей» (№32, с.9); «ребенок-вундеркинд» (№32,с. 9); «здания-великаны» (№39,с.5). Аспекты, характеризующие именуемый в аппозитивном словосочетании предмет, многообразны (внешний вид, физические данные и внутренние качества человека, его статус и другое). Многообразны также и сами именуемые объекты, которые выделяет из окружающего мира говорящий. Однако центральным объектом именования и характеризации является человек, который ментально характеризуется по определенным направлениям: в отношении к миру, подобным себе, обществу. Эти параметры и в аппозитивных словосочетаниях определяют содержание отношений между главным компонентом, именующим человека, и компонентом характеризующим. Необходимо подчеркнуть, что эмоционально-оценочное содержание в аппозитивном словосочетании выражается не только компонентом-лексемой – тон задается самой конструкцией, позволяющей представить эмоционально-оценочное содержание в сочетании компонентов. Поэтому и само аппозитивное словосочетание должно квалифицироваться как эмоционально-оценочная конструкция.

Также для данного жанра характерно использование жаргонизмов: «несколько дней болтались по городу» (№38, с.8); «жилье обчистили» (№38, с.10); «жадность фраера погубила» (№2, с.11); «букетик получился – закачаешься» (№2, с.11); «поели как всегда, на халяву» (№16,с.7); «настучали по тыкве» (по голове) (№26,с.10); «смылись с места преступления» (№32,с.14). В «языке газет жаргонная единица выступает как характерологическое средство при описании той или иной эпохи, времени или же речевых особенностей тех или иных персонажей» [19]. А в газете «Голос Экибастуза» жаргонизмы используются как «сильнодействующее», а точнее, «сильновоздействующее» средство, поскольку в языковом сознании людей эта лексика «все чаще связывается с негативной эмоционально-эксрессивной оценкой» [20].

Таким образом, в двух-трех строках хроники сообщается только о фактах, но не раскрываются подробности, поэтому для данного жанра характерно использование аппозитивных словосочетаний, которые содержат эмоционально-оценочный компонент. Чтобы выразить негативную, отрицательную оценку, используются жаргонизмы, которые представляют имплицитную оценку.

Последним по распространенности оценочности является жанр – передовая статья. В передовой статье разъясняются теоретические проблемы, достижения экономики, техники, науки и культуры, дается им оценка, поэтому данному жанру свойственна эмотивная оценочность. 

Проанализировав статьи, мы определили, что в передовых статьях газеты «Голос Экибастуза» для создания эмоционально-оценочных значений используются прецедентные тексты. Они выражаются с помощью фразеологических и устойчивых выражений, пословиц: «на чужую кучу нечего глаза пучить» (№32, с.2); «в общем, горе – от ума» (№43, с.13); «в сказках ложь, да в них намек»  (№40, с.8); «сыграем в ящик» (№18, с.7); «наша песня хороша – начинай сначала» (№20, с.2); «ученье – свет, а неученье – темнота и безработица» (№15, с.3); «свои люди – сочтемся!» (№19,с.2). Основное значение подобных цитат – выражение насмешек, ерничание, что является выражением отрицательной оценки. Второй особенностью данного жанра является то, что материал газетных статей перегружен негативной информацией, основная цель которой – произвести впечатление на потенциального покупателя газеты. На этот эффект явно рассчитаны, например, заголовки статей, собранных на одной полосе «Голос Экибастуза»: «Еврограбеж», «Ветеринар умер от бешенства», «Ужасающей силы ураган», «Убийца не пожалел ребенка», «Людоед» (№43, с.7). Примечательно, что на другой полосе продолжается тема еды, но в принципиально иной тональности: «Вкуснейшие булочки с изюмом», «Лучшие пряности», «Интересное и изысканное блюдо» (№18, с.8). Такого рода контрасты являются серьезными просчетами журналистов, поскольку демонстрируют равнодушие к человеческим трагедиям.

Итак, мы пришли к выводу, что передовая статья в ее «массмедийной» реализации немыслима без выражения авторской позиции, а следовательно, без эмоционально-оценочного содержания, которое должен расшифровать читатель. Для выражения негативной оценки автор использует фразеологические выражения, пословицы. Перегруженность газетных статей негативной информацией также создает отрицательную оценку. Неумеренное использование различных способов «языковой атаки», особенно грубых, зачастую приводит к искажению мировосприятия адресата, негативно воздействует не только на языковую культуру, но и на психологию личности, провоцируя ответную речевую агрессии.5безработица"темнота чинай к"ить"кие выражения, пословицы: " и культуры, дается им оценка, поэтому данному жанру свойственна эм
Выявив жанровые особенности функционирования эмоциональной оценочности, мы составили классификацию по частотности употребления эмотивной оценки в газетном тексте. Итак, жанры распределились следующим образом:

· 20,8% статей относятся к жанру репортаж;

· 17,6% - к жанру открытое письмо;

· 12,8% статей относятся к жанру интервью;

· 11,2%  статей относятся к отчету; 

· 10,1% хроника;

· 8% передовая статья.

Низкий процент использования эмоциональной оценки в жанрах: заметка (4,8%), информация (2,6%), корреспонденция (1,6%), рецензия (0,5%). В этих жанрах преобладает информативный характер.

Итак, наше исследование подтверждает то, что в газете «Голос Экибастуза» присутствует эмотивная оценочность во многих жанрах, однако развивается тенденция к усилению информативности, что выражается наиболее ярко в эволюции системы газетных жанров. Так мы наблюдаем редкое использование таких жанров, как хроника, передовая статья, информация и рецензия; также почти не увидишь на страницах газеты «Голос Экибастуза» очерков, фельетонов, зарисовок, а именно в этих жанрах эмоциональность выражаться наиболее ярко. 

Таким образом, рассмотрев жанровые особенности функционирования категории оценки, выяснили, что эмотивная оценочность неотъемлемая черта газеты «Голос Экибастуза». Особенностью газетного текста является то, что он имеет собственную жанровую структуру. Основные жанры газеты «Голос Экибастуза»: репортаж, открытое письмо, интервью, отчет, хроника и передовая статья, в которых используется эмотивная оценочность. Изучив газетный материал, определили, что в содержании слова есть не только такие элементы, которые отражают сущность обозначенного словом явления, в содержание многих слов входит оценка явлений, положительная и отрицательная. В газетном дискурсе используются слова и выражения, в которых есть лишь субъективный оценочный компонент, а о существе дела ничего не сообщается. Данное явление – особенность газетного жанра репортаж. Эмоционально-оценочное содержание выражается не только лексемой, но и субъективным оценочным компонентом. У значительного числа слов отрицательно-оценочная и положительно-оценочная окрашенность не только входит в семантику, но, по существу, и составляет все семантическое наполнение слов. Данные особенности являются отличительной чертой жанра открытое письмо. Примечательно то, что если оценка не сопровождается  проявлением эмоций, то для ее языкового выражения используются слова оценочной лексики, поэтому они являются эмоциональными. Это характерно для жанра интервью. В статьях газеты «Голос Экибастуза» присутствует умело завуалированное манипулирование в массового сознания, поэтому в газетном жанре репортаж для формирования оценочности применяются эвфемизмы, оценочные метафоры. Данные языковые средства представляют имплицитную оценку. Наряду с имплицитной оценкой используются такие языковые механизмы оценочности, как квазисинонимическая ситуация, где оценка выражается эксплицитно. Особенностью жанра открытое письмо является то, что для создания оценочных номинаций автор использует прием «скорнения» слов. Проанализировав собранный материал жанра отчет, мы выявили, что в данном жанре преобладает имплицитная оценка. Это является отличительной чертой данного жанра. Характерной особенностью жанра хроника является использование аппозитивных словосочетаний, которые придают тон оценочности. В передовой статье наблюдается перегруженность текста негативной информацией, что создает отрицательную оценку. Частотность употребления эмотивной оценочности в газетных текстах: репортаж (20,8%), открытое письмо (7,6%), интервью (12,8%), отчет (11,2%), хроника (10,1%), передовая статья (8%). Данное исследование подтвердило то, что в газете «Голос Экибастуза» присутствует эмотивная оценочность во многих жанрах, однако развивается тенденция к усилению информативности, что выражается наиболее ярко в эволюции жанров. Так мы увидели редкое использование жанров: заметка, информация, рецензия и корреспонденция, а также фельетон, зарисовка, очерк, в которых эмотивная оценочность должна использоваться очень широко. 

2.2  Языковые средства выражения эмотивной оценочности

Проанализировав жанровые особенности газетного материала, в котором используется эмоционально-оценочный компонент, нас заинтересовало то, какими языковыми способами они реализуются. Тогда мы провели исследование языковых средств выражения эмотивной оценочности. Объектом исследования были языковые способы создания эмоциональной оценки. Предмет исследования: функционирование категории оценки.

В ходе исследования было выявлено, что оценка как ценностный аспект значения присутствует в самых разных языковых выражениях. Она может быть ограничена элементами, меньшими, чем слово, а может характеризовать и группу слов, и целое высказывание. Мы выделили следующие способы создания оценочных значений и расположили их в иерархическом порядке:

1. Самый распространенный способ выражения оценки – лексический, реализующийся с помощью 

– слов, в семантику которых заложено эмоционально-оценочное значение: «очень хорошая дорога» (№21, с.1); «акустика прекрасна» (№15,с.1); «один из лучших спорткомплексов» (№16, с.24); «от хорошего участкового» (№43, с.4); «очаровательных женщин» (№19, с.5); «в квартирах было холодно» (№19,с.2); «решение правильное» (42, с.2); «с маленькими пациентами» (№21,с. 24); «сухая победа» (№40, с.2); «щемящее трогательно выступили дети» (№41,с. 2); «мощность, эффективность, надежность» (№42, с.1); «обед -  пальчики оближешь» (№15, с.2); «страшная вонь» (№41,с.4); «называют дебилами» (№41,с. 15); «сам дурак» (№43, с.6); «обстановка ужасная» (№43,с. 20); 

– изобразительно-выразительных средств языка (метафоры, перифразы):   «свирепствует перестройка» (№43,с.3); «обстановка вечерами нездоровая» (№43, с.20); «бешеные цены» (№43, с.20); «появились на свет три теплых пушистых комочка» (о котятах) (№16,с.4); «четвероногое чадо» (о кошке) (№40, с.7); «не редко у «охальщиков» и «ахальщиков» (о вечно недовольных людях) (№41, с.8); 

 – фразеологизмов, устойчивых выражений, поговорок, пословиц: «скупой платит дважды» (№15, 6); «хватить посыпать голову пеплом» (№40,с.6); «организации… растут как грибы» (№15, 2); «но воз и ныне там» (№40,с.15); «они статьи задели за живое» (№43,с.6); «лучше поздно, чем никогда» (№42,с.2); «цены растут как на дрожжах» (№15, с.6); «дети – цветы жизни» (38, с.4); «в сказках ложь, да в них намек»  (№40, с.8); «сыграем в ящик» (№18, с.7); «наша песня хороша – начинай сначала» (№20, с.2); «ученье – свет, а неученье – темнота и безработица» (№15, с.3); «на чужую кучу нечего глаза пучить» (№32, с.2); «в общем, горе – от ума» (№43, с.13); «свои люди – сочтемся!» (№19,с.2).

2. Словообразовательный способ. Здесь эмотивная оценка образуется с помощью

 – уменьшительно-ласкательных суффиксов: «из природного материала – веточек… ярко засветившаяся звездочка» (№41, с.2); «многие из ребятишек» (№38, с.1); «а еще ежик, поросенок, медвежонок» (№38,с. 6); «у них же и глазки, и хвостики, и пяточки» (№38,с.6); «ворюг» (№43,с.6); «денежки» (№43,6); «сестричек» (№19,с.5); «любимчики» (№18,с.5); «сестренок» (№19,с.5); «паучок, мохнатый бочок» (№22,с.8); «маленькие зайчики» (№36,с.10); «солнышко-ребенок» (№29,с.19); «снежок так и падал на ладони» (№23,с.24); «картинки на асфальте получились замечательные» (№14,с.8); «художник сам делает рамочки для картин» (№28,с.17); «книжки-малышки» (№17, с.6); «какие умненькие кошечки» (№15,с.24); «лавочки и скамеечки всегда чистые» (№39,с.15); «какие были яблочки да груши» (№39,с.25); «листочки с деревьев все падали и падали» (№36,с.11); «детки-малолетки не всегда слушаются родителей» (№32, с.9).

– пренебрежительных суффиксов: «бабули» (№43, с.1); «дедули» (№43,с.1); «солдатня» (№ 40, с.2); «миллионки» (№20,с.5); «комнатенка» (№20,с.5); «болтовня» (№34,с.5); «девчонка» (№32,с. 7); «ребятня гуляла на улице» (№19,с.8); «улочки маленькие, неуютные» (№29,с.15); «избенка-то не отапливается!» (№33, с.7); «вот немножко деньжат прикопили» (№26,с.14); «вещи стоят копейки» (№27,с.17); «головенка твоя бестолковая» (№42,с.25).

– элятива: «один из сильнейших шашистов города» (№20,с.1); грубейшее нарушение» (№21,с. 2); «умнейшие детки» (№38,с.5); «высочайшие здания будут построены» (№23,с.6); «редчайший экспонат» (№41,с.5); «требуется капитальнейший ремонт» (№19,с.5); «глупейший поступок» (№20,с.8).

– глаголов на -ить, образованных от существительных, на -ничать, выражающие неодобрение, порицание: «бюллетенить» (№32, с. 5); «температурить» (№42, с. 4); «активничать» (№21, с. 7); «подхалимничать» (№19, с. 4); «принципиальничать» (№23, с. 5); «вредничать» (№36,с.25); «умничать всякий умеет» (№14,с.4); «дети часто начинают капризничать» (№19,с.13).

3. Морфологический способ выражения эмотивной оценки реализуется с помощью следующих средств:

– прилагательных и наречий, имеющих оценочное значение:  «как хорошо» (№42, с.3); «наши выглядели чудесно» (№19, с.2); «все сделали правильно» (№34, с. 4); «мы слушали о добрых делах» (№8, с.3); «страшная вонь» (№41,с.4); «обстановка ужасная» (№43, с. 20); «картины были просто прекрасны» (№32,с.7); « замечательно выступали все дети» (№17, с.4); «красивые костюмы и декорации создавали атмосферу праздника» (№19,с.2); «мрачные улицы» (№29,с.5); «надежные двери» (№39,с.15).

– усилительных частиц: «замахнулись аж на Кембриджский университет» (№42, с.1); «даже лучшие боксеры приехали» (№20, с.10); «уж мы то справимся» (№19,с.9); «вот это сила у боксера» (№37,с.5); «вот это напряжение, какой стресс может случится» (№41,с.11).

– междометия – «ой, как хорошо она смотрит» (№42, с.3); «представляете, что было. Ужас!» (№42,с.7); «у меня просто вырвалось: «о-о-о!» (№19,с.2); «Ура! Мы победили!» (№21,с.3); «ах, какие были раньше времена» (№25,с.17); «ба, какие люди в Голливуде!» (№30,с.18).

4. Синтаксический способ. Здесь оценочность образуется с помощью

 – вопросительных и восклицательных конструкций: «неужели четвероногое чадо заболело?» (№40,с.7); «сколько еще ждать!» (№19,с.2); «мы же тоже жить нормально хотим!» (№19,с.2); «а вы мечтаете дом построить?» (№17,с.13); «какие люди!» (№41,с.4); «свои люди – сочтемся!» (№32,с.5); «когда пенсионерам повысят зарплату?» (№28,с.9); «спасибо, девчата!» (№41,с.8); «люди, вы же не звери!» (№40,с.15). В двух последних высказываниях мы видели, что оценочность образуется не только с помощью эмоциональной окраски, но и благодаря обращению; 

– вводных слов: «к сожалению», «к разочарованию» (№21, с.5); «к нашему изумлению, квартира оказалась пуста» (№16, с.14); «к счастью, мы оказались дома» (№32, с.25); «к радости, подарки были получены» (№22, с.18).

– концептуального эллипсиса – «теперь наши – в Кембридже!» (№42, с.1); «мы – за надежность!» (№21, с.5); «молодежь – за счастливое, мирное будущее!» (№39, с.17); «Альянс Банк – теперь и в нашем городе!» (№14, с.24); «студенты – за качественное образование в  Казахстане!» (№16, с.12).

– номинативных предложений – «мощность, эффективность, надежность» (№42, с.1); «быстро, удобно» (№21, с.5); «красиво и надежно!» (№21, с.5); «Шапки. Пальто. Удобная обувь» (№25, с.10); «Новенькие двери, беленькие окна!» (№30, с.10).

 – сегментированных конструкций, которые не только выразительны, но и содержат положительную оценку: «от хорошего участкового не спрячешься… даже в шкафу» (№43,с.4); «она воспитывала ребенка… одна, без мужа» (№31, с.5); «мы получили деньги… много денег» (№27, с.9); «у нас есть спонсоры… только помощи никакой» (№14,с.12); «наступил новый год… в домах до сих пор нет отопления» (№32, с.21).

Таким образом, мы определи, что оценка как ценностный аспект значения присутствует в самых разных языковых выражениях. Она может быть ограничена элементами, меньшими, чем слово, а может характеризовать и группу слов, и целое высказывание. Мы выделили следующие способы создания оценочных значений:

· Лексические – с помощью слов, в семантику которых заложено эмоционально-оценочное значение; изобразительно-выразительных средств языка (метафоры, перифразы); фразеологизмов, поговорок, пословиц;

· словообразовательные – с помощью уменьшительно-ласкательных суффиксов; пренебрежительных суффиксов; элятива; глаголов на         -ить, -ничать, образованных от существительных;

· морфологические – с помощью прилагательных и наречий, имеющих оценочное значение; усилительных частиц; междометия;

· синтаксические – с помощью вопросительных и восклицательных конструкций; обращения; вводных слов; концептуального эллипсиса; номинативных предложений; сегментированных конструкции.

2.3  Тематическая палитра категории оценки в газетном тексте

Выявив наиболее распространенные жанры, мы определили, что использование эмотивной оценочности также зависит от тематики статей. Поэтому, проведя еще одно исследование, выяснили, что самой распространенной темой газетных статей, в которых используется эмотивная оценочность, является тема культуры. Здесь очень часто используется эмотивная оценочность, так как под воздействием производственных, общественных и духовных достижений человек аккумулирует в своем сознании культурные достижения общества, дает положительную или отрицательную оценку. Например: «Самые теплые и искренние поздравления» (№31, с.1); «Теплая встреча, добрые слова» (№31, с.2); «Обжигающая боль» (№31, с.20); «Словом, «классные малыши»   (№30, с.20); «Хлопает наивными огромными глазищами» (№30, с.20); «Вывозя малявок» (№30, с.20); «Море принимало в свои теплые объятия» (№30, с.20); «Хрупкая девочка» (№24, с.20); «Замечательные, отзывчивые люди» (№24, с.20); «Красивые и интересные женщины» (№23, с.20); «Заслужили высокую оценку» (№30, с.20). 

Следующей по частотности употребления эмотивной оценочности является морально-нравственная тема. Статьи, посвященные данной теме, предполагают использование эмоционально-оценочной лексики, так как под воздействием разнообразных факторов: жизненного опыта и воспитания, этического просвещения и искусства, собственного стремления к самосовершенствованию – личность (человек) с той или иной степенью полноты аккумулирует в своем сознании и поведении достижения нравственной культуры общества. Об свидетельствуют следующие выражения: «Трудности закаляют характер» (№31, с.2); «Мы за здоровый образ жизни!» (№31, с.2); «С факелом за взаимопониманием» (№31, с.2); «Ты должен победить!» (№18, с.2); «Не пейте спирт. Это опасно» (№30, с.20); «Горжусь, что я экибастузец!» (№24, с.2); «Творите благо – другим во благо!» (№24, с.8); «Жизнь – это возможность дарить добро» (№24, с.8); «О любви, о городе» (№22, с.4); «Борьба против наркотиков» (№18, с.3).

Политическая тема предполагает использование эмоционально-оценочной лексики, так как осознание сферы политики социальными субъектами (индивидами, группами, классами, общностями) выступает как совокупность соответствующих знаний и оценок. Также данная тема определяет уровень и характер политических знаний, оценок и действий человека, содержание и качество социальных ценностей, традиций и норм, регулирующих политические отношения. Например: «Крупные неприятности» (№31, с.2); «Пришлось стоять на своих двоих» (№31, с.4); «Агрессивно настроены» (№24, с.5); «Может привести к летальному исходу» (№31, с.6); «Наибольшая степень бедности» (№30, с.7); «Резко нарушит баланс» (№18, с. 2); «Самая мощная, сильная и реальная партия» (№35, с.5).

Мы определили, что четвертой по распространенности является социально-бытовая, которая относится к рубрике «Жалобная книга». Статьям, написанным на данную тему, обязательно присуща эмотивная оценочность, потому что лексическое значение слова «жалоба» уже предполагает отрицательную оценку, так как это «выражение неудовольствия по поводу чего-нибудь неприятного, страдания, боли» [5; 189]. Например: «Бешеные цены и маленькие порции» (№43, с. 20); «Вечером обстановка нездоровая, детей во двор выпустить страшно» (№43, с. 20); «Сломанные лавочки и загаженные подъезды» (№43, с. 20); «Трубы старые, как решето» (№42, с. 8); «Простите, но это не люди, а какие-то дебилы» (№41, с. 15); «Стоит страшная вонь, подъезды превращаются в туалеты» (№41, с. 4); «Живут, как в пещере» (№40, с. 15); «Но воз, как говорится, и ныне там» (№40, с. 15); «Это ж какой зверь сделал?» (№40, с. 15); «Рукотворные костёрища устраивают» (№40, с. 15).

Таким образом, мы доказали, что использование эмотивной оценочности зависит от тематики газетного дискурса. Семантическая классификация эмотивной оценки в текстах газеты «Голос Экибастуза»: 

·  тема культуры, 

·  морально-нравственная, 

·  политическая 

·  социально-бытовая.

Присутствие оценочного субъекта газетном дискурсе на эти темы предполагает свойства оценочного рассуждения и в первую очередь возможность спора об оценках, при котором сталкиваются разные мнения, в результате чего и проявляется эмотивный компонент оценки.
Заключение

Исследование оценочных значений представляет особый интерес на современном этапе развития лингвистической науки, когда проблема соотношения и взаимодействия семантики и прагматики стала одной из центральных. В работе была сделана попытка выявить особенности функционирования эмотивной оценки в газетном дискурсе (на примере газеты «Голос Экибастуза») и сформулировать рабочее понятие:  эмотивная оценка – аксиологическая категория, являющаяся одной из частей стилистической коннотации, выражает эмоциональное суждение говорящего, его отношение к действительности. Оценка при этом представляется как универсальная категория, относящаяся к интенсиональному аспекту языка, где преломление картины мира в сознании говорящего осложняется целым рядом фактов. Кроме того, различают оценку открытую и скрытую. Скрытая оценка может характеризоваться имплицитно и эксплицитно.

  Оценка ориентируется на центральную сторону «картины мира», которая определяется взаимодействием мира и человека с его ценностными ориентациями. Оценка в том или ином виде присутствует в любых видах текстов. Значит, эмотивная оценочность – необходимый компонент любого речевого акта, в том числе и газетного текста. 

Анализ функционирования эмотивной оценочности в газетном дискурсе позволил подтвердить нашу гипотезу о том, что оценочность является неотъемлемым признаком газетного текста.

Значительный интерес представляет жанровая структура газеты «Голос Экибастуза». Наиболее частотными являются: репортаж, открытое письмо, интервью, отчет, хроника и передовая статья. Низкий процент составляют такие жанры, как заметка, информация, корреспонденция, рецензия. Данное исследование подтверждает то, что в газете «Голос Экибастуза» присутствует эмотивная оценочность во многих жанрах, однако развивается тенденция к усилению информативности, что выражается наиболее ярко в эволюции системы жанров.

Изучение оценочных структур показывает, что оценка затрагивает самые разные стороны языковой системы. Оценочный аспект текста складывается из значений, которые реализуются на всех уровнях языка (лексическом, словообразовательном, морфологическом, синтаксическом).
Анализ семантических особенностей оценки позволил определить и классифицировать тематику газетных статей. Так самыми распространенными темами являются культура, мораль и нравственность, политика и быт.
Оценка играет чрезвычайно важную роль при коммуникации, где, как правило, бывают так или иначе затронуты интересы участников общения. Поэтому эмотивная оценочность направлена на то, чтобы изменить эмоциональное состояние собеседника и вызвать соответствующую реакцию.

Мы надеемся, что созданная научная работа является предпосылкой к дальнейшему изучению этой сферы языкознания, а материал исследовательской работы можно использовать на спецкурсах и факультативных занятиях по русскому языку.

Список использованной литературы

1. Мосиенко Л.В. Стилистические и лингвистические особенности газетного текста / www.yandex.ru.

2. Вольф Е.М. Функциональная семантика оценки /  Лингвистическое наследие XX века. – М.:КомКнига, 2002 г.

3. Арутюнова Н.Д. Библиография трудов Е.М.Вольф / www.yandex.ru.

4. Бушев А.Б. Семантическая расплывчатость в социально-политическом дискурсе / www.yandex.ru.

5. Ожегов С.И., Шведова Н.Ю. Толковый словарь русского языка. – М.: «Азбуковник», 2003 г.

6. Евгеньева А.П. Словарь русского языка. – М.: «Русский язык», т.2, 1984 г.-с.730.

7. Фролова И.Т. Философский словарь. – М.: Политиздат, 1980г.-с.271.

8. Ахманова О.С. Словарь лингвистических терминов. – М.: Советская энциклопедия, 1966 г.-с.214.

9. Фомина М.И. Современный русский язык / Лексикология. – М.: высшая школа, 1983 г.-с.195.

10. Розенталь Д.Э., Теленкова М.А. Словарь-справочник лингвистических терминов. – М.: Посвящение, 1976г.-с.151.

11. Бабенко Л.Г. Лексические средства обозначения эмоций в русском языке. – Свердловск, 1989г.-с.14.

12. Аристотель. Вопросы эстетики. – М., 1960г.-с.465-466.

13. Гусейнова А.А., Кона И.С. Словарь по этике. – М.: Политиздат, 1989г.-с.222.

14. Фома Аквинский / Памятники мировой эстетической мысли. – М., 1972г.-с.290.

15.  Платон. Сочинения, т.2, ч.II. – М., 1972г.-с. 117-120.

16. Солганик Г.Я. О языке и стиле газет /  www.yandex.ru.

17. Клушина Н.И. Общие особенности публицистического стиля / www.yandex.ru.

18. Капралова С.Г. Об употреблении эмоционально-экспрессивной лексики в общественно-политических текстах. – М., 1967 г.-с.231.

19. Волкова Н.А. Особенности функционирования жаргона политиков в языке прессы / Язык в современных общественных структурах: Материалы международной научной конференции. – Н.-Новгород, 2005г.-с.12.

20. Воронцова Т.А. Функции арготизмов в публичном дискурсе / Язык в современных общественных структурах. – М., 1994 г.- с.104-105.

21. Петрова Н.Е., Рацибурская Л.В. Формы проявления речевой агрессии в газетном тексте / Русский язык в школе. – Нижний Новгород, 2005г.-№2.

22. Милославский И.Г. Как выразить свое отношение к адресату / Русский язык в школе. – М., 2006г.-№1.

23. Кочеткова Т.И. Эмоционально-оценочный компонент в аппозитивных словосочетаниях / Русский язык в школе. – Оренбург, 2005г-№1.

24. Кобозева И.М. Лингво-прагматический аспект анализа языка СМИ / www.yandex.ru.

25. Милославский И.Г. Как научиться вычленять оценочный компонент в чужом тексте и включать его в свой / Русский язык в школе. – М., 2006г.-№2.

Приложение №1

Глоссарий

Имплицитный (франц. implicite – подразумеваемый, скрыто содержащееся, от лат. implicitum) – невыраженный, подразумеваемый, неразвернутый.

Интенсификация (франц. intensification) – повышение, усиление напряженности, действенности, интенсивности, производительности.

Квазисинонимическая ситуация – выстраивание в один ряд слов, сближающихся по смыслу только в рамках определенного контекста. 

Квазицитата – дословная выдержка из какого-либо текста, в которой присутствует известная доля достоверности, но общий смысл трансформирован.

Контаминация (лат. contaminatio – приведение в соприкосновение; смешение) – образование нового слова или выражения путем скрещивания, объединения частей двух слов или выражений, связанных между собой какими-либо ассоциациями.

Контекст (лат. contextus – тесная связь) – условия употребления данной языковой единицы в речи (языковое окружение, а в широком смысле также ситуация речевого общения).

Метафора (греч. metaphora – перенос) – употребление слова в переносном значении на основе сходства в каком-либо отношении двух предметов или явлений.

Рациональный (лат. rationalis) – разумно обоснованный, нацеленный на наиболее разумное использование чего-либо.

Универсалия (польск. uniwersal – общий, всеобщий).

Эвфемизм (греч. euphemismos из eu – хорошо + phemi – говорю) – смягчающее обозначение какого-либо предмета или явления, более мягкое выражение вместо грубого.

Эксплицитный (франц. explicite – явный, определенно выраженный) – явно выраженный; развернутый.

Элятив (лат. elatus – поднятый, возвышенный) – омонимичная с превосходной степенью форма имени прилагательного, обозначающая безотносительно высокую степень качества.
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